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Unità 0 - Einheit 0
moto (f.): Motorrad
• moda: Mode
• musica: Musik
• libro: Buch
• arte (f.): Kunst
• cinema (m.): Kino
• lettera [dell’alfabeto]: Buchstabe
• straniero (agg.): ausländisch
esploratore (m.): Entdecker
• padre (m.): Vater
nazione (f.): Nation
gondola: Gondel
• bravo (agg.): gut
pianoforte (m.): Klavier
• studente (m.): Student, Schüler
• chiamarsi: heißen
• finestra: Fenster
• Come, scusa?: Wie bitte?
• ragazzo: Junge
• matita: Bleistift
• lavagna: Tafel
• quaderno: Heft
• porta: Tür
• zaino: Rucksack
• sedia: Stuhl
• gomma: Radiergummi 
• banco: Schulbank
• astuccio: Federmäppchen
• leggere (p. p. letto): lesen
• aprire (p. p. aperto): öffnen
• scrivere (p. p. scritto): schreiben
• chiudere (p. p. chiuso): schließen
• disegnare: zeichnen
• parlare: sprechen
• cancellare: löschen

• correggere (p. p. corretto): 
 korrigieren
• ascoltare: zuhören, anhören
• copiare: kopieren, abschreiben
• giocare: spielen
• questo (pr.): dieser, dieses
• Che significa?: Was bedeutet das?
• giusto: richtig
• sbagliato: falsch

Appendice 0 - Anhang 0
calendario: Kalender
• cestino: Papierkorb
• insegnante (m. e f.): Lehrer/-in
• stereo: Stereoanlage
temperino: Spitzer
temperamatite (m.): Spitzer
• foglio: Blatt
righello: Lineal
• studentessa: Studentin, Schülerin

Unità 1 - Einheit 1
• città (inv., f.): Stadt
• passeggiare: spazieren gehen
• messaggio: Nachricht
• ciao: hallo/tschüss
• tutti (pr.): alle
• presentarsi: sich vorstellen
• vero (agg.): wirklich, wahr
• nome (m.): Name
fantasia: Phantasie
• età (inv., f.): Alter
• anno: Jahr
segno zodiacale: Sternzeichen
altezza: Höhe, Größe

• solo (avv.): nur
• dove (avv.): wo
• essere (irr. sono, p. p. stato): sein
• sono nato: ich bin geboren
• abitare: wohnen, leben
• amico: Freund
• pochi (pr.): wenige
• molto (avv.): sehr
socievole (agg.): gesellig
piatto: Teller, Speise
• preferito (agg.): bevorzugt, 
 Lieblings-
calcio: Fußball
• ma (cong.): aber
• niente (pr.): nichts
• per niente: überhaupt nicht
squadra del cuore: Lieblingsmannschaft
• sì (avv.): ja
• no (avv.): nein
• amore (m.): Liebe
• amicizia: Freundschaft
droga: Rauschgift
maleducazione (f.): Mangel an 
 gutem Benehmen
terrorismo: Terrorismus
Tocca a voi: Ihr seid dran.
• Mi chiamo…: Ich heiße...
• avere (irr. ho): haben
• Ho… anni.: Ich bin... Jahre alt.
• Sono di…: Ich bin aus…
provincia: Landkreis
• liceo: Gymnasium
• tempo: Zeit
• libero (agg.): freu
• perché (cong.): weil
• dovere (irr.): müssen
• studiare: lernen, studieren

• uscire (irr. esco): ausgehen
• il mio ragazzo: mein Freund
• passare: verbringen
• pomeriggio: Nachmittag
• casa: Haus 
• amica: Freundin 
oppure (cong.): oder
• e (cong.): und
• dire (irr. dico, p. p. detto): sagen
• simpatico (agg.): sympathisch
• sempre (avv.): immer
sorriso: Lächeln
labbra: Lippen
descrizione fisica: Beschreibung des 
 Aussehens
• tanto (agg.): viel
riccio: Locke
castano (agg.): braun
• occhio: Auge
scuro (agg.): dunkel
• adesso (avv.): jetzt
• numero: Nummer
regione (f.): Region
• italiano (agg.): italienisch
• triste (agg.): traurig
innamorato (agg.); verliebt
serio (agg.): ernst
sorpreso (agg.): überrascht
aggressivo (agg.): aggressiv
• buono (agg.): nett, gutmütig
• Com’è?: Wie ist...?
• Come si scrive?: Wie schreibt man?
• Chi sei?: Wer bist du?
• Come ti chiami?: Wie heißt du?
• Quanti anni hai?: Wie alt bist du?
• Di dove sei?: Woher kommst du?
• compagno di classe: Klassenkamerad

Legende der Abkürzungen:
. (agg.) = aggettivo, Adjektiv
. (avv.) = avverbio, Adverb
. (cong.) = congiunzione, Konjunktion
. (f.) = femminile, weiblich

. (inv.) = invariabile, unveränderlich

. (irr.) = verbo con presente 
 irregolare, Verb mit 
 unregelmäßigem Präsens

. (m.) = maschile, männlich

. (p. p.) = participio passato irregolare, 
unregelmäßiges Partizip Perfekt

. (pr.) = pronome, Pronomen
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Glossar für die Lektionen 
Das folgende Glossar enthält Wörter und Ausdrucksweisen in der Reihenfolge, in welcher sie zum ersten Mal in den Texten und den Aktivitäten des 
Schülerbuches, der Kulturthemen, der Comicgeschichte Mistero al museo und des Übungsbuches (inklusive der Tests) vorkommen. 
Die mit einem Punkt (•) gekennzeichneten Wörter und Ausdrucksweisen entsprechen dem für Niveau A2 empfohlenen grundlegenden 
Wortschatz.
In runden Klammern sind, wo es für notwendig erachtet wird und je nach Situation, die grammatische Kategorie, das Geschlecht (für auf -e endende 
Wörter im Singular) und eventuelle Unregelmäßigkeiten angegeben.
In eckigen Klammern werden weitere Besonderheiten angegeben, die nützliche Hinweise zu dem Wort oder der Ausdrucksweise liefern 
(Synonyme, Wortfeld, Attraktionen/Kollokationen usw.). 
Die Substantive sind immer im Singular angegeben (außer sie werden gewöhnlich nur im Plural verwendet, z.B. spaghetti), die Adjektive in der 
männlichen Singular-Grundform und die Verben im Infinitiv.



2 | Glossario per lezioni . Parla con me 1 © 2012 ALMA Edizioni

Gl leri ioes iao o rs nzp

• allora (avv.): also
• fare (irr. faccio, p. p. fatto): machen, tun
• buongiorno: Guten Tag
tessera: Ausweis, Karte
ragazza: Mädchen
commesso: Verkäufer
• vorrei: ich möchte
• usare: benutzen
• quanto (pr.): wie viel
• costare: kosten
• Ho capito.: Ich habe verstanden.
• aperto (agg.): geöffnet, offen
• ora: Stunde
24 ore su 24: rund um die Uhr
• Italia: Italien
• cognome (m.): Nachname
data: Datum
nascita: Geburt
marzo: März
• indirizzo: Anschrift
numero civico: Hausnummer
sesso: Geschlecht
maschio: Mann, männlich
• ballare: tanzen
femmina: weiblich
• Spagna: Spanien
al ragù: mit Hackfleischsoße
• Londra: London
• Inghilterra: England
• arrivederci: auf Wiedersehen
• professoressa: Frau Professor
• signor…: Herr
• signora: Frau
• buonanotte: gute Nacht

Appendice 1 - Anhang 1
• cattivo (agg.): böse, gemein
• felice (agg.): glücklich
• annoiato (agg.): gelangweilt
• arrabbiato (agg.): ärgerlich, wütend
solare (agg.): sonnig, heiter
• timido (agg.): schüchtern

Scheda culturale 1 - Kulturthema 1
• grande (agg.): groß
principale (agg.): bedeutend, 
 wichtig, Haupt-
comunità (inv., f.): Gemeinschaft, 
 Gemeinde 
all’estero: im Ausland
• Germania: Deutschland
• Argentina: Argentinien
• Svizzera: Schweiz
• Francia: Frankreich
• Belgio: Belgien
• Brasile: Brasilien
• Regno Unito: Großbritannien
• Canada: Kanada
• Australia: Australien
• Perù: Peru

Fumetto/Episodio 1 - 
Comic/Episode 1

mistero: Geheimnis
museo: Museum
• giorno: Tag
• tranquillo (agg.): ruhig
• (Non) va bene.: Es geht (nicht) gut.;
 es ist (nicht) in Ordnung.
• idea: Idee
• Basta!: Schluss jetzt!
• andare (irr. vado): gehen
fare (irr. faccio, p. p. fatto) una 
 passeggiata: einen Spaziergang 
 machen

Esercizi 1 - Übungen 1
moderatrice (f.): Moderatorin
• benvenuti: willkommen
• problema (m.): Problem
• economia: Wirtschaft
• russo (agg.): russisch
• inglese (agg.): english
• francese (agg.): französisch
• spagnolo (agg.): spanisch
• qualcuno (pr.): jemand
• volere (irr. voglio): wollen, mögen
fare (irr. faccio, p. p. fare) amicizia: 
 Freundschaft schließen
• scuola: Schule 
• chattare: chatten
medicina [materia]: Medizin
• università (inv., f.): Universität
corrispondere (p. p. corrisposto): 
 Korrespondenz haben
• stesso (agg.): derselbe
• conoscere (p. p. conosciuto): 
 kennenlernen
interessato (agg.): interessiert
• grazie: danke
• salve: servus, hallo
• rumeno (agg.): rumänisch
• vivere (p. p. vissuto): leben
• laurea: Hochschulabschluss, Diplom
• storia: Geschichte
antico (agg.): antik
• lavorare: arbeiten
• informazione (f.): Information
documento: Dokument
• necessario (agg.): nötig, notwendig
• aiuto: Hilfe 
• meno (avv.): weniger, minus
• uguale (agg.): gleich
• più (avv.): mehr, plus
virtuale (agg.): virtuell
• lingua: Sprache
test di ingresso: Anfangstest
• entrare: eintreten, hereinkommen
livello: Level, Niveau
ideale (agg.): ideal
• corso: Kurs
• sviluppare: entwickeln
abilità (inv., f.): Fähigkeit
• lezione (f.): Lektion, Schulstunde

contenere (irr. contengo): enthalten
attività (inv., f.): Aktivität
• testo: Text
comprensione (f.): Verständnis
• gioco: Spiel
• incontro: Begegnung
migliorare: verbessern
lingua parlata: gesprochene Sprache
• creare: schaffen
• possibile (agg.): möglich
registrare: aufnehmen
• voce (f.): Stimme
perfezionare: perfektionieren
pronuncia: Ausprache
coppia: Paar
• gruppo: Gruppe
• cultura: Kultur 
• Tutto ok?: Alles in Ordnung? 
• usare: benutzen 
• stanco (agg.): müde 
• dormire: schlafen 
• Asia: Asien 
Oceano: Ozean
Oceano Indiano: Indischer Ozean
• Africa: Afrika
• America del Nord: Nordamerika
• America del Sud: Südamerika
• Oceania: Ozeanien
• Europa: Europa
Oceano Atlantico: Atlantischer Ozean
Mar Mediterraneo: Mittelmeer
Oceano Pacifico: Pazifischer Ozean
• imparare: lernen
• importante (agg.): wichtig
• comunicare: kommunizieren
madrelingua (m. e f.): Muttersprache
grazie a: dank
• incontrare: treffen
di persona: persönlich
praticare: üben
lingua scritta: geschriebene Sprache
lingua orale: mündliche Sprache
permettere (p. p. permesso): erlauben
ottimo (agg.): optimal, sehr gut
• diverso (agg.): unterschiedlich, 
 verschieden
• poco (avv.): wenig
contattare: kontaktieren
• altro (agg.): anderer

Unità 2 - Einheit 2
scuola primaria: Grundschule
scuola secondaria di primo grado:
 Hauptschule bzw. Mittelstufe
 zwischen Grundschule und 
 weiterführender Schule
scuola secondaria di secondo grado: 
 Oberschule, Gymnasium
• cominciare: beginnen, anfangen
maestro: Lehrer
scuola media: Hauptschule
• scuola superiore: Oberschule
• professore (m.): Professor
• aula: Klassenzimmer

• classe (f.): Klasse
• primo (agg.): erst
• per esempio: zum Beispiel
dipendere (p. p. dipeso): abhängig 
 sein, abhängen
dialogo: Dialog
• papà (inv., m.): Papa, Vater
• figlio: Sohn
• nuovo (agg.): neu
matematica: Mathematik
interrogare: ausfragen
• vecchio (agg.): alt
incontrarsi: sich treffen, sich begegnen
diario: Tagebuch
c’è/ci sono: es gibt
• secondo (agg.): zweite
siciliano (agg.): sizilianisch
• martedì: Dienstag
• telefono: Telefon
• insieme (avv.): zusammen, 
 gemeinsam
Come ti trovi a…?: Wie gefällt es 
 dir in...?
• compito: Schulaufgabe
• venire (irr. vengo, p. p. venuto): 
 kommen
sud: Süden
• paese (m.): Land
• Sicilia: Sizilien
• bene (avv.): gut
• molto bene: sehr gut
• soprattutto (avv.): vor allem
• qui (avv.): hier
• Piacere!: Freut mich!
• giovedì: Donnerstag
• rispondere (p. p. risposto): antworten
progetto: Projekt, Plan
• giovane (m.): jung
artista (m. e f.): Künstler/-in
crescere (p. p. cresciuto): wachsen, 
 aufwachsen
essere (irr. sono, p. p. stato)
 originario di: aus ... stammen
• Filippine: Philippinen
• Egitto: Ägypten
• Capo Verde: Kapverden
• Cina: China
• Siria: Syrien
protagonista (m. e f.): Hauptfigur, 
 Hauptperson
musicale (agg.): musikalisch
razza: Rasse
generazione (f.): Generation
realizzare: herstellen, umsetzen
rete (f.): Netz
passione (f.): Leidenschaft
elettronico (agg.): elektronisch
• immigrato: Einwanderer
• gente (f.): Leute
considerare: halten für
• canzone (f.): Lied
combattere: kämpfen
brano: Musikstück
musicista (m. e f.): Musiker/-in
titolo: Titel
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particolare (agg.): besonder
introduzione (f.): Einleitung
proprio (agg.): eigen
• famiglia: Familie
descrivere (p. p. descritto): beschreiben
• un po’: ein wenig
• parente (m.): Verwandter
• fratello: Bruder
• austriaco (agg.): österreichisch
• pazzo (agg.): verrückt
• mondo: Welt
• alto (agg.): hoch, großgewachsen
• vedere (p. p. visto): sehen
lettera: Brief
disegno: Zeichnung
• ora (avv.): jetzt
• sperare: hoffen
studioso (agg.): fleißig lernend
certe volte: manchmal
• all’inizio: am Anfang
• mamma: Mama, Mutter
• troppo (avv.): zu viel
• magro (agg.): mager
biondo (agg.): blond
• naturale (agg.): natürlich
Mi piace...: Mir gefällt...
allegro (agg.): heiter, lustig
arrogante (agg.): arrogant
• capelli: Haare
• testa: Kopf
• sorella: Schwester
gemello (agg.): Zwillings-
• gentile (agg.): nett, freundlich
affettuoso (agg.): herzlich
• dolce (agg.): süß
• poi (avv.): außerdem, später
• nero (agg.): schwarz
• verde (agg.): grün
stupendo (agg.): herrlich
Gli voglio molto bene.: Ich habe ihn 
 (pl.) sehr gern.
• cinese (agg.): chinesisch
ridere (p. p. riso): lachen
• viso: Gesicht
• bellissimo (agg.): wunderschön
liscio [di capelli] (agg.): glatt
• lungo (agg.): lang
azzurro (agg.): blau
• colore (m.): Farbe
• marrone (agg.): braun
• piccolo (agg.): klein
forma: Form
a mandorla [di occhi]: mandelförmig
fisico: Figur
robusto (agg.): robust
• normale (agg.): normal
• basso (agg.): klein
• rosso (agg.): rot
colorato (agg.): farbig
tinto [di capelli] (agg.): gefärbt
• tipo: Art
• corto (agg.): kurz
mosso [di capelli] (agg.): wellig
rasato (agg.): rasiert
scheda: Karteikarte

carattere (m.): Charakter
• Vienna: Wien
indicare: angeben, anzeigen
• australiano (agg.): australisch
• Giappone: Japan
• tedesco (agg.): deutsch
• egiziano (agg.): ägyptisch
• Atene: Athen
• Grecia: Griechenland
• canadese: kanadisch, Kanadier
Nuova Delhi: New Delhi
• India: Indien
• ungherese (agg.): ungarisch
San Pietroburgo: Sankt Petersburg
• Russia: Russland
• olandese (agg.): holländisch
• turco (agg.): türkisch
Cracovia: Krakau
• Polonia: Polen
• svizzero (agg.): schweizer(isch)
• Austria: Österreich
• Parigi: Paris
• brasiliano (agg.): brasilianisch
• Monaco: München
• argentino (agg.): argentinisch
• danese (agg.): dänisch
• giapponese (agg.): japanisch
• Berlino: Berlin
il Cairo: Kairo
• peruviano (agg.): peruanisch
• Pechino: Peking
• Ungheria: Ungarn
• Turchia: Türkei
• polacco (agg.): polnisch
Ginevra: Genf
• Olanda: Holland
• greco (agg.): griechisch
• americano (agg.): amerikanisch
Salisburgo: Salzburg
• Copenaghen: Kopenhagen
• Danimarca: Dänemark
rubare: rauben, stehlen
portafoglio: Portemonnaie, 
 Geldbeutel, Brieftasche
• polizia: Polizei
ladro: Dieb
poliziotto: Polizist
identikit: Beschreibung, Phantombild
• persona: Person
• prendere (p. p. preso): nehmen
• chiedere (p. p. chiesto): fragen
materia [scolastica]: Schulfach
• scienza: Naturwissenschaft
• letteratura: Literatur
• geografia: Geografie
educazione (f.) fisica: Sport
compiti in classe: Schularbeiten, 
 Schulaufgaben
• lavoro: Arbeit
ricerca: Forschung
interrogazione (f.): Befragung, 
 mündliche Abfrage
gita: Ausflug
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) i compiti: 
 Hausaufgaben machen

collaborare: zusammenarbeiten
progettare: planen
• mangiare: essen
scherzare: scherzen, Spaß machen
segretario/a: Sekretär/-in
preside (m. e f.): Direktor/-in
barista (m. e f.): Barmann/Barfrau
bidello/a: Hausmeister/-in
• mi piace/piacciono moltissimo:  

mir gefällt/gefallen total gut
• moltissimo (avv.): sehr, total
• abbastanza (avv.): ziemlich, 
 einigermaßen
• assolutamente [per niente]: 
 überhaupt nicht 
classifica: Bestenliste, Wertung
annuario: Jahrbuch

Scheda culturale 2 - Kulturthema 2
• alunno: Schüler
sistema scolastico: Schulsystem
asilo nido: Kinderkrippe
scuola dell’infanzia: Kindergarten
obbligatorio (agg.): obligatorisch
• odiare: hassen
• nazionalità (inv., f.): Nationalität
• marocchino (agg.): marokkanisch
• albanese (agg.): albanisch
multiculturale (agg.): multikulturell
• totale (agg.): gesam 
maggioranza: Mehrheit
• Romania: Rumänien
• Albania: Albanien
• Marocco: Marokko
latino: Latein
• fisica: Physik
disegno: Zeichnen
istituto tecnico: Gewerbeschule
settore (m.): Sektor
economico (agg.): wirtschaftlich
tecnologico (agg.): technologisch
• ogni (inv., agg.): jeder
comprendere (p. p. compreso): 
 umfassen
specifico (agg.): spezifisch
istituto professionale: Fachoberschule
servizio: Dienstleitung
industria: Industrie
artigianato: Handwerk
• fine (f.): Ende, Schluss
• alla fine: am Ende
• esame (m.): Prüfung
superare: bestehen
• ottenere (irr. ottengo): erhalten
• diploma (m.): Diplom
• esame di maturità: Abiturprüfung
• potere (irr. posso): können
iscriversi [a] (p. p. iscritto): sich 
 einschreiben
• iniziare [a]: beginnen 
gravemente (avv.): schwer, ernstlich
insufficiente (agg.): ungenügend
sufficiente (agg.): ausreichend

Fumetto/Episodio 2 - 
Comic/Episode 2

• trovare: finden
storia [racconto]: Geschichte, Erzählung
originale (agg.): originell
• quello (pr.): der da, das da
Medioevo: Mittelalter
magia: Magie
epoca: Epoche
• Perché no?: Warum nicht?
• Quant’è?: Wie viel ist (kostet) es?
• strano (agg.): komisch
• cosa: Ding, Sache

Esercizi 2 - Übungen 2
• quando (avv.): wann
• vacanza: Urlaub
cantante (m. e f.): Sänger/-in
• famoso (agg.): berühmt
conoscersi: sich kennen (kennenlernen)
• vincere (p. p. vinto): gewinnen
romantico (agg.): romantisch
ricco [di] (agg.): reich
poesia: Poesie, Gedicht
adorare: lieben
• suonare: (ein Instrument) spielen
batteria [strumento]: Schlagzeug
carriera: Karriere
• sincero (agg.): ehrlich
dimostrare: zeigen
sentimento: Gefühl
• capire: verstehen
al volo: im Flug, sofort
• divertirsi: sich vergnügen, 
 Spaß haben
splendido (agg.): herrlich
meraviglioso (agg.): wunderbar
• direttamente (avv.): direkt
• cuore (m.): Herz
• donna: Frau
• speciale (agg.): besonders
dinamico (agg.): dynamisch
• bello (agg.): schön
• forte (agg.): stark
• antipatico (agg.): unsympathisch
• stupido (agg.): dumm
• pigro (agg.): faul
• debole (agg.): schwach
• brutto (agg.): hässlich
• chiuso [di carattere] (agg.): 
 verschlossen
sgarbato (agg.): unfreundlich
testardo (agg.): stur
brusco (agg.): schroff
taciturno (agg.): schweigsam
chiacchierone (agg.): schwätzerisch
• aperto [di carattere] (agg.): offen 
• intelligente (agg.): intelligent 
• frequentare [la scuola, un corso]: 
 besuchen 
• in questo momento: in diesem 
 Augenblick
• pensare: denken
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• sportivo (agg.): sportlich
ballo: Tanz, Tanzen
nuoto: Schwimmen
palla a volo/pallavolo (f.): Volleyball
• invece (avv.): stattdessen, dagegen
• generalmente (avv.): im Allgemeinen
a parte: außer
• infatti (avv.): tatsächlich, in der Tat
• credere: glauben
vivace (agg.): lebhaft
goloso (agg.): genäschig, gefräßig
• dolce [dessert] (m.): Süßspeise, 
 Nachtisch
• messicano (agg.): mexikanisch
• avere (irr. ho) bisogno [di]: brauchen
doposcuola (m.): 
 Nachmittagsunterricht, Nachhilfe
individuale (agg.): individuell
eccetera: usw.
verifica [test]: Kontrolle, Test
interattivo (agg.): interaktiv
isola: Insel
rete informatica: Netzwerk
unire: vereinen
• così (avv.): so
collegare: anschließen, 
 zusammenschließen
paesaggio: Landschaft
• anche (avv.): auch
• difficile (agg.): schwierig, schwer
• a volte: manchmal
con continuità: kontinuierlich
• in questo modo: auf diese Weise
maltempo: schlechtes Wetter
perdere [saltare] (p. p. perso): 
 verpassen
servire [essere utile]: nützlich sein

Test 1 e 2 - Test 1 und 2
espressivo (agg.): ausdrucksvoll
• il (mio) migliore amico: der beste 
 Freund (mein bester Freund)
portare [indossare]: tragen
• occhiali: Brille
• cane (m.): Hund
campeggio: Campingplatz
disponibile (agg.): hilfsbereit
• (Tu) come stai?: Wie geht es (dir)?
• contento (agg.): zufrieden, froh
• macchina [automobile]: Auto
girare [fare un tour]: herumfahren
• treno: Zug
Bacioni!: Dicke Bussis!
• bambino: Kind 
• ospedale (m.): Krankenhaus 
• oggi (avv.): heute 
sperimentazione (f.): Testphase 
• possibilità (inv., f.): Möglichkeit 
• tutto (pr.): alles 
• pronto (agg.): fertig 
digitale (agg.): digital
strumento: Instrument
assistere [a]: dabei sein
• malato (agg.): krank

presentazione (f.): Präsentation, 
 Darstellung

Unità 3 - Einheit 3
nascere (p. p. nato): zur Welt kommen
premio: Preis
successo: Erfolg
solitudine (f.): Einsamkeit
• preferire: vorziehen, lieber (am 
 liebsten) haben
• grandissimo (agg.): riesig, super
complimenti: Komplimente
• sapere (irr. so): wissen
• quale (pr.): welch
• sito: Website
• comprare: kaufen
• grazie mille: vielen Dank
abbraccio: Umarmung
contatto: Kontakt
continuo (agg.): andauernd
• sera: Abend
prima di…: bevor
• letto: Bett
attivo (agg.): aktiv
• spesso (avv.): oft
• già (avv.): schon
organizzare: organisieren
un paio di: ein Paar, zwei
• amare: lieben
• tutti i giorni: jeden Tag
• se (cong.): wenn, falls
navigare: navigieren, im Web surfen
almeno: mindestens
• mezz’ora: halbe Stunde
• posta [elettronica]: Post
• velocemente (avv.): schnell
• una volta a…: einmal pro…
• settimana: Woche
• controllare: kontrollieren
• posizione (f.): Position
dedicare: widmen
• giornale (m.): Zeitung
• bacio: Kuss
• a presto: bis bald
saluto: Gruß
a causa di: aufgrund, wegen
impegno: Verpflichtung
importantissimo (agg.): extrem 
 wichtig
• biglietto: Ticket
• concerto: Konzert
separatamente (avv.): separat, 
 getrennt
• mattina: Morgen
• perfetto (agg.): perfekt
• Pronto?: Hallo?
in vendita: zum Verkauf, zu verkaufen
salutare: grüßen
motivo: Grund, Motiv
telefonata: Telefonat
• va bene: ist OK, geht in Ordnung
• domani (avv.): morgen
ritirare: abholen
• appuntamento: Verabredung

• libreria: Buchhandlung
libreria-discoteca: Buch-und 
 Plattenladen
• cercare: suchen
costo: Kosten, Preis
• posto: Platz
• benissimo (avv.): bestens
palco: Bühne
• bicicletta: Fahrrad
condizione (f.): Zustand
• quasi (avv.): fast
trattabile (agg.): verhandelbar
raccolta: Sammlung
completo (agg.): komplett, vollständig
• prezzo: Preis
• pelle (f.): Haut
rivelazione (f.): Entdeckung, 
 Offenbarung
• sicuramente (avv.): sicherlich
talento: Talent
edizione (f.): Ausgabe
interpretare: interpretieren
inedito (agg.): unveröffentlicht
intenso (agg.): intensiv
profondo (agg.): tief
singolo: Single (Schallplatte)
collaborazione (f.): Zusammenarbeit
migliore (agg.): best
stagione (f.): Jahreszeit, Saison
radiofonico (agg.): im Radio
disco: Platte
passionalità (inv., f.): Leidenschaft
emergente (agg.): aufsteigend, 
 emporkommend
affermarsi: sich behaupten, 
 durchsetzen
scena musicale: Musikszene
• lì (avv.): da, dort
• sentire: hören, fühlen
• negozio: Geschäft
• vendere: verkaufen
violinista (m. e f.): Geiger/-in
violino: Geige
spartito: Partitur
pianista (m. e f.): Pianist/-in
violoncellista (m., f.): Cellist/-in
violoncello: Cello
microfono: Mikrofon
batterista (m. e f.): Schlagzeuger/-in
chitarrista (m. e f.): Gitarrist/-in
chitarra: Gitarre
pubblico: Publikum
orchestra: Orchester
tastierista (m. e f.): Keyboarder/-in
• qualche (inv., agg.): irgendein, 
 mancher
• qualche volta: manchmal
• mai (avv.): nie
• mandare: schicken
sport di squadra: Mannschaftssport
• durante (avv.): während
• pausa: Pause
• sentire [udire]: hören
solitario (agg.): einsam, abgeschieden
• davvero (avv.): wirklich

Sei un mito.: Du bist super.
• seguire: verfolgen
• giornata: Tag (in seinem Verlauf)
• ricevere: erhalten
• risposta: Antwort
• immaginare: : vorstellen
• vita: Leben
• prepararsi: sich vorbereiten
intervista: Interview
radio (f.): Radio, Sender
popolare (agg.): beliebt
intervistare: interviewen
brillante (agg.): brillant, geistreich
• preparare: vorbereiten
• domanda: Frage

Scheda culturale 3 - Kulturthema 3
• ancora (avv.): immer (noch)
cantare: singen
sondaggio: Umfrage, Befragung
conosciuto (agg.): bekannt
classico (agg.): klassisch
curiosità (inv., f.): Kuriosität
ad esempio: zum Beispiel
• sole (m.): Sonne
voto: Stimme
numeroso (agg.): zahlreich
• arrivare: ankommen, kommen
• Messico: Mexiko
• Cile: Chile
principalmente (avv.): vornehmlich, 
 hauptsächlich
novità (inv., f.): Neuheit
assoluto (agg.): absolut
• Oriente (m.): Orient
notevole (agg.): bedeutsam
• diventare: werden

Fumetto/Episodio 3 - 
Comic/Episode 3

prigioniera (agg.): gefangen
• andare (irr. vado) via: weggehen
lettore (m.): Leser
annullare: annullieren
maledizione (f.): Fluch
• aiutare: helfen
ritrovare: wiederfinden
• aspettare: warten
guida: Führer/-in

Esercizi 3 - Übungen 3
musicassetta: Musikkassette
• cambiare: sich ändern
era: Ära
• tecnologia: Technologie, Technik
• raramente (avv.): selten
• oggetto: Objekt, Gegenstand
suscitare: auslösen
ironico (agg.): ironisch
• adolescente (m. e f.): 
 Heranwachsender, Jugendlicher/ 
 Heranwachsende, Jugendliche
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• soltanto (avv.): nur
versione (f.): Version
tenersi (irr. mi tengo) in contatto: in 
 Kontakt bleiben
resistere: überleben
• scarpe da ginnastica: Turnschuhe
• mentre (cong.): während
• lontano (agg.): enfernt, weit weg
agenda: Terminkalender
centrale (agg.): zentral
mettersi (p. p. messo) d’accordo: sich 
 einigen, absprechen
facciamo così: lass/lasst es uns so 
 machen
programma (m.) radiofonico: 
 Rundfunkprogramm
puntata [episodio]: Folge
• rilassato (agg.): entspannt
• in genere: generell
• ovviamente (avv.): natürlich
• pubblicità (inv., f.): Werbung
trasmettere (p. p. trasmesso): senden
• tornare: zurückkehren
evento: Event, Veranstaltung
dedicato (a) (agg.): gewidmet
svolgersi (p. p. svolto): stattfinden
oltre (avv.): über
jazzista (m. e f.): Jazzmusiker/-in
ufficiale (agg.): offiziell
spettatore (m.): Zuschauer
concorso: Wettbewerb
• europeo (agg.): europäisch
• alcuni (pr.): einige
manifestazione (f.): Veranstaltung
intervistatrice (f.): Interviewerin
• spiegare: erklären
ascoltatore (m.): Hörer
• giornalista (m. e f.): Journalist/-in, 
 Reporter/-in
coltivare un hobby: ein Hobby 
 betreiben
fotografia: Fotografie
giardinaggio: Gärtnern
documentario: Dokumentarfilm
difetto: Fehler, Defekt, Mangel
perfezionista (m. e f.): Perfektionist/-in
• vuoto (agg.): leer
• smettere (p. p. smesso): aufhören
essenziale (agg.): wesentlich
sopportare: ertragen
risultato: Resultat
ambizioso (agg.): ehrgeizig
conduttore (m.): Moderator
mettere a disposizione: zur 
 Verfügung stellen
enorme (agg.): enorm
collezione (f.): Sammlung
mostra: Ausstellung
• visitare: besuchen
biglietto d’ingresso: Eintrittskarte
• raccontare: erzählen
strumento musicale: Musikinstrument
locandina: Poster
autografo: Autogramm
• rivista: Zeitschrift

d’epoca: aus früheren Zeiten
• vestito: Kleid
• pensiero: Gedanke
personaggio: Person, Persönlichkeit
leggendario (agg.): legendär
a forma di…: in Form von
simbolo: Symbol
• fino al… [+ data]: bis zum 
• appartenere (irr. appartengo): 
 gehören
• politico: Politiker
• passato: Vergangenheit
contemporaneo (agg.): zeitgenössisch
• finire: enden, aufhören
• continuare: weitergehen
in giro per il mondo: rund um die Welt

Unità 4 - Einheit 4
• borsa: Tasche
• scarpe: Schuhe
notare: bemerken
firmato (agg.) [di marca]: Marken-
mettersi: sich (etwas) anziehen
solito (agg.): Üblich
• maglietta: T-shirt
• sentirsi: sich fühlen
inferiore (agg.): minderwertig, 
 unterlegen
mettersi al passo coi tempi: mit der 
 Zeit gehen
marca: Marke, Label
stilista (m. e f.): Designer, Stilist
• unico (agg.): einzig
alla moda: modisch
allo stesso modo: ebenso, 
 gleichermaßen
gusto: Geschmack
• viola (inv., agg.): lila
a me non interessa: ist mir egal
• stivali: Stiefe
• ballerine: Ballerinas
• sandali: Sandalen
• accessori: Accessoires
• sciarpa: Schal
collana: Halskette
genere (m.): Art
• moderno (agg.): modern
stile (m.): Stil
uno stile curato: ein gepflegter Stil
immagine (f.): Image, Aussehen
abbinare: kombinieren
tendenza [moda]: Tendenz
• cappello: Hut
• cintura: Gürtel
attaccapanni (m.): Kleiderständer
• maglione (m.): Pullover
• felpa: Sweatshirt
• camicia: Hemd
• cappotto: Mantel
• armadio: Schrank
• gonna: Rock
• calze: Strümpfe
• pantaloni: Hose
• festa: Fest, Party

pettinarsi: sich kämmen
• veloce (agg.): schnell
• elegante (agg.): elegant
Quanto tempo ci metti?: Wie lange 
 brauchst du?
• più o meno: mehr oder weniger
• lento (agg.): langsam
• stazione (f.): Bahnhof
• minuto: Minute
• connettersi (p. p. connesso): sich 
 einloggen
• cena: Abendessen
• portare [consegnare]: bringen
• piede (m.): Fuß
• a piedi: zu Fuß
sezione (f.): Abteilung
informarsi: sich informieren
calendario: Kalender
elenco: Liste
spettacolo: Schauspiel, Konzert
zona: Zone, Gegend
• scoprire (p. p. scoperto): entdecken
in anteprima: im Voraus
località (inv., f.): Ort, Örtlichkeit
qualsiasi (inv., agg.): jede(r) beliebige
• qualcosa (pr.): etwas
rispetto a: im Vergleich zu
• alzarsi: sich erheben, aufstehen
• svegliarsi: aufwachen
radersi: sich rasieren
• sedersi (irr. mi siedo): sich setzen
• vestirsi: sich anziehen
sdraiarsi: sich hinlegen, ausstrecken
• lavarsi: sich waschen
truccarsi: sich schminken
• addormentarsi: einschlafen
indossare: tragen (Kleidung)
legame (m.): Verbindung
elemento: Element
emergere (p. p. emerso): sich zeigen
coinvolgere (p. p. coinvolto): 
 einbeziehen
• circa (avv.): etwa
avvenire (irr. avviene): sich ereignen, 
 stattfinden
contemporaneamente (avv.): 
 gliechzeitig
continente (m.): Kontinent
• totale (agg.): gesamt
• parte (f.): Teil
• la maggior parte: der Großteil
ritenere (irr. ritengo): halten 
in linea con: in Übereinstimmung mit
media: Durchschnitt
indagine (f.): Untersuchung, Recherche
caratteristica: Eigenschaft
• attenzione (f.): Aufmerksamkeit
• personale (agg.): persönlich
personalizzato (agg.): individuell 
 gestaltet 
ispirarsi [a]: sich anlehnen an, etwas 
 nachempfinden
• ultimo (agg.): letzt
• solamente (avv.): nur
• interessante (agg.): interessant

• scegliere (irr. scelgo. p. p. scelto): 
 wählen, aussuchen
• molti (pr.): viele
ispirazione (f.): Inspiration
programma (m.) 
televisivo: TV-Programm
• guardare: ansehen, schauen
• osservare: beobachten
• strada: Straße
• per (la) strada: auf der Straße, 
 unterwegs
minoranza: Minderheit
• uomo [uomini]: Mann
• arancione (agg.): orange
votato (agg.): gewählt 
• bianco (agg.): weiß
• in particolare: insbesondere
cromoterapia: Farbtherapie
• giallo (agg.): gelb
• mare (m.): Meer
• cielo: Himmel
tranquillità (inv., f.): Ruhe
• natura: Natur
• animale (m.): Tier
• neve (f.): Schnee
attirare: anziehen
energia: Energie
• positivo (agg.): positiv
speranza: Hoffnung
• calmo (agg.): ruhig
• onesto (agg.): ehrlich
competitivo (agg.): auf Wettbewerb 
 ausgerichtet
espansivo (agg.): expansiv
energico (agg.): energisch
estroverso (agg.): extrovertiert
gioioso (agg.): fröhlich
• sicuro (agg.): sicher
• felicità (inv., f.): Glück, Glücklichsein
• divertente (agg.): unterhaltsam, lustig
ottimista (agg.): optimistisch
tappeto: Teppich

Scheda culturale 4 - Kulturthema 4
funzionale (agg.): funktionell
affidabile (agg.): verlässlich
innovativo (agg.): innovativ
creativo (agg.): kreativ
raffinato (agg.): auserlesen, edel
• campo [settore]: Bereich
• qualità (inv., f.): Qualität
eleganza: Eleganz
raffinatezza: Erlesenheit, Feinheit
prodotto: Produkt
originalità (inv., f.): Originalität
esattamente (avv.): genau
marchio: Marke, Firmenzeichen
• in passato: in der Vergangenheit, 

früher
• totalmente (avv.): total
progettazione (f.): Planung, 
 Entwurfsphase
prodotto finito: Endprodukt
vendita: Verkauf
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• sfortunatamente (avv.): 
 unglücklicherweise
in molti casi: in vielen Fällen, oft
• in realtà: tatsächlich
• completamente (avv.): völlig, ganz 
 und gar
gastronomia: Gastronomie
• informatica: Informatik
• occasione (f.): Gelegenheit
operatore (m.): Fachmann, Person 
 aus dem Metier
• internazionale (agg.): International
ammirare: bewundern
prestigioso (agg.): bedeutend, namhaft
salone [fiera] (m.): Messehalle
esporre (irr. espongo, p. p. esposto): 
 ausstellen 
modello: Modell
elicottero: Hubschrauber
• vino: Wein
spettacolare (agg.): großartig, 
 spektakulär
consistere [in]: bestehen (aus)
allestimento: Aufbau, Einrichtung
• ristorante (m.): Restaurant
• tipico (agg.): typisch
specialità (inv., f.): Spezialität
gastronomico (agg.): gastronomisch
• partecipare: teilnehmen
produttore (m.): Produzent
mancare: fehlen
• olio: Öl
latticini: Molkereiprodukte
• prosciutto: Schinken

Fumetto/Episodio 4 -
Comic/Episode 4

amante (m. e f.): Liebhaber/-in
leggenda: Legende
innamorarsi a prima vista: sich auf 
 den ersten Blick verlieben
strega: Hexe
respingere (p. p. respinto): abweisen
• potente (agg.): mächtig
furioso (agg.): wütend
vendetta: Rache

Esercizi 4 - Übungen 4
• stamattina: heute Morgen
• madre (f.): Mutter
per prima cosa: zuerst, als erstes
urlare: schreien
controvoglia: widerwillig
• faccia: Gesicht
deodorante (m.): Deo
• camera: Zimmer
• stretto (agg.): eng
• rosa (inv., agg.): rosa, pink
• grigio (agg.): grau
• specchio: Spiegel
infilarsi: anziehen
• giacca: Jacke
• colazione (f.): Frühstück

• fare (irr. faccio, p. p. fatto) 
colazione: frühstücken

panico: Panik
• Ti senti bene?: Geht es dir nicht gut?
pallido (agg.): blass
in effetti: in der Tat, tatsächlich
• nervoso (agg.): 
• nessuno (pr.): niemand
• Aiuto!: Hilfe!
• per fortuna: zum GlÜck
avvicinarsi [a]: sich (jemandem, 
 etwas) nähern
• durante: während
intervallo: Pause
interferire: sich einmischen
• restare: bleiben
• provare [a]: probieren, versuchen
• facile (agg.): einfach
• Non ho (più) niente da dire.: Ich 
 habe nichts (mehr) zu sagen. 
suonare [squillare]: läuten
campanella: Glocke
cassetto: Schublade
iscritto: eingetragener Benutzer
• commento: Kommentar
utente (m.): Benutzer
partecipante (m. e f.): Teilnehmer/-in
inserire: einfügen
creazione (f.): Schöpfung, Kreation
• comunque (avv.): jedenfalls
moderatore (m.): Moderator
racconto: Erzählung
• offrire (p. p. offerto): bieten
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) un 
 esame: eine Prüfung ablegen
• consigliare: raten
esercitarsi: üben
• semplice (agg.): einfach
abbigliamento: Kleidung
canottiera: Unterhemd 
attillato (agg.): eng anliegend
• occhiali da sole: Sonnenbrille
• blu (inv., agg.): blau
merletti: Spitzen
ricami: Stickereien
fiocchi: Schleifen
• ginocchio: Knie
ombrellino parasole:  
 Sonnenschirmchen
borsetta: kleine Tasche
croce (f.): Kreuz
truccato (agg.): geschminkt
con la zeppa: mit Plateausohle
fermaglio: Schnalle
biondo platino: platinblond
rosa fragola: erbeerrot
ciocca: Haarsträhne
riflettere [rappresentare]: darstellen
• abito: Kleid, Kleidung
alternativo: alternativ
• secolo: Jahrhundert
omologato (agg.): gleichgeschaltet
• quartiere (m.): Viertel
ciondolo: Anhänger
pizzi: Spitzen

crocifisso: Kreuz, Kruzifix
color pastello: pastellfarben
• simile [a] (agg.): ähnlich wie
bambola di porcellana: 
 Porzellanpuppe
• ogni giorno: jeden Tag
esibire: vorzeigen, zur Schau stellen
frangia: Ponyfranse
“piastrato” (agg.): mit dem Glätteisen 
 geglättet
catena: Kette
ciuffo: Haarschopf
• corpo: Körper
• pieno [di] (agg.): voll mit
tatuaggio: Tattoo
• aspetto: Aussehen
riunirsi: zusammenkommen
• differente (agg.): unterschiedlich, 
 anders
vario (agg.): vielfältig

Test 3 e 4 - Test 3 und 4
rivelare: offenbaren, preisgeben
umore (m.): Laune
discreto (agg.): diskret, unauffällig
colore solare: sonnige Farbe
contesto: Kontext, Zusammenhang
• luogo: Ort
ambiente (m.): Umgebung, Ambiente
sociale (agg.): sozial, gesellschaftlich
ottimismo: Optimismus
pessimismo: Pessimismus
condizionare: bedingen, beeinflussen
• particolare (m.): Detail
anello: Ring
rossetto: Lippenstift
viceversa: andersherum
• negativo (agg.): negativ
rinforzare: verstärken
stato d’animo: Gemütsverfassung
simboleggiare: symbolisieren
allegria: Heiterkeit
trasformare: verwandeln
• esperienza: Erfahrung
• sorpresa: Überraschung
• mal di testa: Kopfschmerzen
• esagerare: übertreiben
• passeggiare: spazieren gehen
volume [di musica] (m.): Lautstärke
• presto (avv.): bald
locale (m.): Lokal
• parco: Park
• sembrare: scheinen
• pericoloso (agg.): gefährlich
• soffrire (p. p. sofferto): leiden
• facilmente (avv.): leicht
sconosciuto (agg.): unbekannt
regolarmente (agg.): regelmäßig
• ogni tanto: ab und zu
ricerca: Untersuchung
procedere: weitergehen
• terribile (agg.): schrecklich
sistemare: in Ordnung bringen
• cucina: Küche

gelido (agg.): eisig
contrastare: entgegenwirken, behindern
grigiore (m.): Eintönigkeit
adeguato (agg.): angemessen
gomma [materiale]: Gummi
• rompersi (p. p. rotto): kaputtgehen
scendere (p. p. sceso) in strada: auf 
 die Straße hinunter gehen
• muoversi (p. p. mosso): sich bewegen
• funzionare: funktionieren
• avere (irr. faccio, p. p. fatto) freddo: 

frieren
• febbre (f.): Fieber
presentatrice (f.): Ansagerin
• collo: Hals
• accendere (p. p. acceso): anschalten
poggiare: legen
• testa: Kopf
• ricordarsi: sich erinnern
al massimo: höchstens

Unità 5 - Einheit 5
commedia: Komödie
fantascienza: Science Fiction
film storico: Historienfilm
film drammatico: Thriller
film sentimentale: Liebesfilm
film d’azione: Actionfilm
film d’animazione (f.): Zeichentrickfilm
• metro(politana): U-Bahn
• paura: Angst
• avere (irr. ho) paura: Angst haben
segretamente (avv.): insgeheim
• genitore (m.): Eltern(teil)
separarsi: sich trennen
per caso: zufällig
trasferirsi: umziehen, wegziehen
trovarsi: sich befinden, finden
• improvvisamente (avv.): plötzlich
• estraneo (agg.): fremd
coetanea: Gleichaltrige
villa: Villa, Haus
• piscina: Swimmingpool
ragazzina: Mädchen 
calciatore (m.): Fußballspieler
• di giorno: tagsüber, am Tag
abbandonato (agg.): verlassen, allein 
 gelassen 
• chiuso (agg.): geschlossen
• adulto: Erwachsener
evitare: vermeiden
• caldo (agg.): warm, heiß
il caldo: die Hitze
ragazzino: Junge
• campagna: Land, Ackerland
• uscita: Ausflug
scoperta: Entdeckung
• tenere (irr. tengo): halten
coetaneo: Gleichaltriger
• nascosto (agg.): versteckt
pozzo: Brunnen
• nascondere (p. p. nascosto): verstecken
• rapporto: Beziehung
tipo [ragazzo, uomo]: Typ
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• violento (agg.): gewalttätig
corsa [di moto]: Rennen
clandestino (agg.): illegal, heimlich
furto: Diebstahl
teppista (m. e f.): Rowdy, Schläger
storia [relazione]: Liebesgeschichte
• andare (irr. vado) avanti: weitergehen
inevitabilmente (avv.): unvermeidlich
• crescere (p. p. cresciuto): wachsen
destinato [a] (agg.): bestimmt
lasciarsi: sich trennen
• centro: Zentrum
edizione (f.): Ausgabe
passato (agg.): vergangen
responsabile (m. e f.): 
 Verantwortlicher/Verantwortliche
artistico (agg.): künstlerisch
• televisione (f.): Fernsehen
• dimenticare: vergessen
partecipazione (f.): Teilnahme
amatoriale (agg.): Amateur-
proprio (avv.): ausgerechnet
amatore (m.): Amateur
laboratorio: Labor, Werkstatt
tematico (agg.): thematisch
• tema (m.): Thema
epoca: Epoche
• presente: Gegenwart
permanente (agg.): ständig
ispirato [a] (agg.): etwas
 nachempfunden
spunto: Anregung
regista (m. e f.): Regisseur/-in
percorso alternativo: alternative 
 Strecke
da questa parte: hier, hier hinüber, 
 hier entlang
• a sinistra: nach links
• edicola: Zeitungskiosk
• al centro: in der Mitte
• verso (avv.): in Richtung
• tutto dritto: immer geradeaus
facciata: Fassade
• proseguire: weitergehen, fortfahren
statua: Statue
• quindi (avv.): dann, so
• esatto (agg.): genau
• a destra: nach rechts
• in/nel mezzo: mitten darin
• dietro: hinter
• vicino: in der Nähe
• di fronte: gegenüber
• davanti: vor, davor
• sotto: unter, darunter
• sopra: über, darüber
• su: auf
• aereo: Flugzeug
palloncino: Luftballon
• chiesa: Kirche
• fermata: Haltestelle
maestra: Lehrerin
• cameriere (m.): Kellner
• semaforo: Ampel
panchina: Bank
• panino: Brötchen

• bottiglia: Flasche
tavolino: kleiner Tisch
piccione (m.): Taube
• scendere (p. p. sceso): 
 hinuntersteigen, hinunterkommen
• scala: Treppe
• attraversare: überqueren
• subito (avv.): sofort
• fermare: anhalten
• girare [svoltare]: abbiegen
• ponte (m.): Brücke
vaporetto: Wasserbus
• camminare: gehen
israelitico (agg.): jüdisch
agenzia turistica: Reiseagentur
• turista (m. e f.): Tourist/-in
attrazione [luogo di interesse] (f.): 
 Attraktion
• albergo: Hotel
proposto (agg.): vorgeschlagen
luogo di interesse: Sehenswürdigkeit
spaghetteria: Spaghettirestaurant
• trattoria: einfaches Gasthaus
• cucina [gastronomia]: Küche
romano (agg.): römisch
sfornare: aus dem Ofen holen
• carne (f.): Fleisch
cinematografico (agg.): Film-
specializzato (agg.): spezialisiert
• viaggio: Reise
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) il bagno: 
 baden, ein Bad nehmen
vestito (agg.): angekleidet
• nazionale (agg.): national
centinaio: das Hundert
lucchetto: Vorhängeschloss
attaccato (agg.): angebracht
lampione (m.): Lanterne
fenomeno: Phänomen
• avere (irr. ho) voglia di: Lust haben 
 auf
• scrittore (m.): Schriftsteller
dichiararsi: eine Liebeserklärung 
 machen
• innamorato: Liebender, Verliebter
procurarsi: sich besorgen
telecamera digitale: Digitalkamera
• telefono cellulare: Mobiltelefon, 
 Handy
dividersi (p. p. diviso): sich teilen
ruolo: Rolle 
• attore (m.): Schauspieler
accompagnare: begleiten
scena: Szene
fuori campo: aus dem Off
• presentare: vorstellen, präsentieren

Scheda culturale 5 - Kulturthema 5
impronta artistica: “Handschrift” 
 eines Künstlers
sceneggiatore (m.): Drehbuchautor
incidere (p. p. inciso): beeinflussen
profondamente (avv.): tief, zutiefst
• parola: Wort

comico (agg.): komisch
demenziale (agg.): idiotisch
• periodo: Periode
natalizio (agg.): weihnachtlich
autore (m.): Autor
d’autore: Autoren-
girare [un film]: drehen
bandito: Bandit
satira: Satire
classe media: Mittelklasse
• misto (agg.): gemischt
produzione (f.): Produktion
impegnato (agg.): engagiert
intrattenere (irr. intrattengo): 
 unterhalten
povero (agg.): arm
professionista (m. e f.): 
 Professioneller/Professionelle
• situazione (f.): Situation
socioeconomico (agg.): 
 sozioökonomisch
dopoguerra (m.): Nachkriegszeit
• senza: ohne
opera: Werk
appassionante (agg.): spannend, 
 fesselnd
degno (agg.): würdig
critica: Kritik

Fumetto/Episodio 5 - 
Comic/Episode 5

sconfiggere (p. p. sconfitto): besiegen
incantesimo: Zauberei 
versare: ausgießen 
liquido: Flüssigkeit 
magico (agg.): magisch
provocare: hervorrufen
tempesta: Sturm
dividere (p. p. diviso): teilen
• per sempre: für immer

Esercizi 5 - Übungen 5
mondo dello spettacolo: 
 Unterhaltungsgeschäft, Showbusiness
critico: Kritiker
fotografa: Fotografin
criminalità (inv., f.): Kriminalität
napoletano (agg.): neapolitanisch
tratto [da] (agg.): entnommen aus
• preciso (agg.): genau
ricostruzione (f.): Rekonstruktion
battuta: Satz
improvvisato (agg.): improvisiert
rappresentante (m.): Vertreter
• sogno: Traum
• casalinga: Hausfrau
• laureata: Akademikerin
• disoccupato (agg.): arbeitslos
nel bene e nel male: im Guten wie 
 im Schlechten
sceneggiatrice (f.): Drehbuchautorin
• attraverso: durch, mittels
• segreto: Geheimnis

gente comune: die 
 Durchschnittsmenschen
• verità (inv., f.): Wahrheit
scintillante (agg.: ): funkelnd
• avventura: Abenteuer 
fantastico (agg.): fantastisch
• fame (f.): Hunger
• avere (irr. ho) fame: Hunger haben
recitare: Theater spielen
• tavolo: Tisch
sazio (agg.): satt
sottomarino: U-Boot
immersione (f.): Tauchgang
rapida (agg.): Stromschnellen
nuovissimo (agg.): brandneu
in fondo: am Ende
• fontana: Springbrunnen
• partire: abfahren
• piano: Stockwerk
itinerario: Reiseverlauf
imperiale (agg.): kaiserlich
• cristiano (agg.): christlich
• (ri)salire (irr. salgo): (wieder) 
 einsteigen
eccezionale (agg.): außergewöhnlich
combinazione (f.): Kombination
battello: Boot
valido (agg.): gültig
• (Mi) scusi!: Entschuldigen Sie!
• Sa dov’è…?: Wissen Sie, wo... ist?
• accanto: neben
• sbagliarsi: sich irren
insegna: Zeichen, Schild
poco più avanti: etwas weiter vorn
• albero : Baum 
parcheggio: Parkplatz
• fermo (agg.): unbeweglich, stehend
• capolinea (m.): Endstation
• direzione (f.): Richtung
• Credo di sì.: Ja, Ich glaube schon.
• indipendente (agg.): unabhängig
proiezione (f.): Vorführung
cortometraggio: Kurzfilm
lungometraggio: Film
gelosia: Eifersucht
ribellione (f.): Auflehnung
sensibilità (inv., f.): Feingefühl
seminario: Seminar
arricchire: bereichern
rivolgersi [a] (p. p. rivolto): sich 
 wenden
prevedere (p. p. previsto): vorhersehen
trattare: handeln
• sia… che…: sowohl... als auch...

Unità 6 - Einheit 6
• nonno/a: Großvater/Großmutter
• zio/a: Onkel/Tante
• figlia: Tochter
• cugino/a: Cousin/Cousine
meteoropatico (agg.): wetterfühlig
mascherare: verdecken, kaschieren
riporto: über die Glatze frisierter 
 Haarschopf 
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odore (m.): Geruch
• caffè (inv., m.): Kaffee
brodo: Brühe
maggiore (agg.): größer
biondiccio (agg.): ins Blonde gehend
infestato [di] (agg.): heimgesucht
brufolo: Pickel
• spalla: Schulter
stemma: Wappen
cuoca: Köchin
eccellente (agg.): ausgezeichnet
• patatine: Pommes frites
canoro (agg.): Sing-, Sänger-
• frittata: omelette
• disperato (agg.): verzweifelt
polpettone (m.): Hackbraten
pallone (m.): Ball
• succedere (p. p. successo): geschehen
cannocchiale (m.): Fernrohr
• riscaldare: wärmen
• stanza: Zimmer
camino: Kamin
a lume di candela: bei Kerzenlicht
• possedere (irr. possiedo): besitzen
grammofono: Grammophon
• forse (avv.): vielleicht
• nessuno (agg.): niemand
• soluzione (f.): Lösung
• dare: geben
• mezzo di trasporto: Transportmittel
motorino: Mofa
• convincere (p. p. convinto): überzeugen
• invitare: einladen
• stasera: heute Abend
• A che ora?: Um wie viel Uhr?
• oggi pomeriggio: heute Nachmittag
• pranzo: Mittagessen
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) shopping: 
 einkaufen gehen, Shoppen gehen
• stanotte: heute Nacht
• gelato: Eis
prestissimo (avv.): ganz früh
rintracciare: ausfindig machen
• stare tranquillo: beruhigt sein
sveglia: Wecker
• mettere (p. p. messo): stellen
ciabatta: Pantoffel
di corsa: in Eile, schnell
• essere (irr. sono, p. p. stato) in 
 ritardo: zu spät dran sein,
 Verspätung haben
passo: Schritt
girarsi: sich drehen
• tasca: Hose- oder Jackentasche
• cadere: fallen
• chiave (f.): Schlüssel
abbassarsi: sich bücken
pigrizia: Faulheit
spargersi (p. p. sparso): sich verbreiten
• pavimento: Fußboden
mettersi (p. p. messo) in ginocchio: 
 sich hinknien
• per terra: auf den/dem Boden
raccogliere [un oggetto] (p. p. 

raccolto): aufsammeln, aufheben

squillare: klingeln
telefonino: Handy
• dentro: darin, hinein, drinnen
tardissimo (avv.): furchtbar spät
portone (m.): Haustür
figuraccia: Blamage
• (non) andare bene a scuola: in der 
 Schule (nicht) gut sein
• marito: Ehemann
promuovere (p. p. promosso): 
 organisieren, präsentieren
• pace (f.): Frieden
disegnatore (m.): Zeichner
• articolo: Artikel
articolarsi: gegliedert sein
illustrazione (f.): Illustration
tavola [di fumetto]: Comicbild
giuria: Jury
esperto: Experte
esaminare: prüfen, untersuchen
pervenuto (agg.): eingetroffen, 
 zugekommen
entro: innerhalb
scadenza: Fristablauf, Fälligkeitsdatum
premiare: auszeichnen

Scheda culturale 6 - Kulturthema 6
• però (cong.): aber, dennoch
unità (inv., f.): Einheit
sostenere (irr. sostengo): verfechten
trattato: Abhandlung
• difendere (p. p. difeso): verteidigen
ideale (m.): Ideal
toscano (agg.): toskanisch
• tradizione (f.): Tradition
• esistere: existieren
linguistico (agg.): linguistisch
letterario (agg.): literarisch
bolognese (agg.): aus Bologna
interiore (agg.): innerlich
fantastico [di letteratura] (agg.): 
 Phantasy-
genio: Genie
• teatro: Theater
orrore (m.): Horror
• guerra: Krieg
seconda guerra mondiale: Zweiter 
 Weltkrieg
giallo [di romanzo]: Krimi
ribelle (agg.): rebellisch
• romanzo: Roman
teatrale (agg.): theatralisch, Theater-
• saggio: Essay
drammaturgo: Dramaturg
influenza: Einfluss
satirico (agg.): satirisch
• incredibile (agg.): unglaublich
misto: Mischung
comicità (inv., f.): Komik
serietà (inv., f.): Ernsthaftigkeit
risvegliare: wecken
• coscienza: Bewusstsein
ingiustizia: Ungerechtigkeit

Fumetto/Episodio 6 -
Comic/Episode 6

• contro: gegen
• potere (m.): Macht
• mese (m.): Monat
scoraggiarsi: den Mut verlieren
• fortuna: Glück, Erfolg
inutilmente (avv.): umsonst, vergeblich
in eterno: auf ewig
spezzare [un incantesimo]: brechen
• capace [di] (agg.): fähig

Esercizi 6 - Übungen 6
facoltà (inv., f.): Fakultät
• proporre (irr. propongo, p. p. 
 proposto): vorschlagen
casa editrice: Verlag
tragico (agg.): tragisch
editore (m.): Verleger
pubblicare: herausgeben
celebre (agg.): berühmt
fin da giovanissimo: schon von ganz 
 klein auf
polo (f.): Poloshirt
zio paterno: Onkel väterlicherseits
collana di perle: Perlenkette
zia materna: Tante mütterlicherseits
borsa a tracolla: Umhängetasche
taschino: kleine Tasche
sorella maggiore: größere Schwester
codine: Zöpfchen
indovinello: Rätsel
gaio (agg.): fröhlich, lustig
• riposare: ausruhen
indovinare: erraten
• finalmente (avv.): endlich
studio: Arbeitszimmer, Büro
attuale (agg.): aktuell, momentan
• vita quotidiana: Alltag
• successivo (agg.): nächste, folgende
• precedente (agg.): vorhergehende
spuntino: Imbiss, Snack
dopodiché: danach, wonach
• terminare: beenden, enden
• Che ore sono?: Wie spät ist es?
• avere (irr. ho) sonno: müde sein
• Che ora è?: Wie spät ist es?
trucco: Trick
• andare (irr. vado) d’accordo: sich 
 vertragen
conflitto: Konflikt
• proteggere (p. p. protetto): schützen
doloroso (agg.): schmerzhaft
• scelta: Wahl, Entscheidung
• errore (m.): Fehler
autorizzare: genehmigen
• compromesso: Kompromiss
gestire: betreiben, führen
fiera: Messe, Markt
stufo (agg.): überdrüssig, genervt
• giro [tour]: Runde, Tour
• Slovenia: Slowenien
spirito d’avventura: Abenteuergeist

veneto (agg.): venetisch
angoli segreti: geheime Ecken
• trascorrere (p. p. trascorso): 
 verbringen
• spendere (p. p. speso): Geld 

ausgeben
alloggio: Unterkunft
• nessun problema: kein Problem
• scambio: Tausch, Austausch
mobilitarsi: sich in Bewegung setzen
vivacità (inv., f.): Lebhaftigkeit
allegato [a] (agg.): beigefügt
quotidiano: Tageszeitung
galleria d’arte: Kunstgalerie
passaggio: Übergang
• carta: Papier
• inoltre (avv.): außerdem
notevolmente (avv.): beachtlich
• quantità (inv., f.): Menge
spaziare da… a…: reichen von... bis...
territorio: Land
comporre (irr. compongo, p. p. 
 composto): zusammenstellen
conferenza: Konferenz
parallelamente (avv.): parallel
celebrare: feiern
potenziale (m.): potentiell
educazione giovanile: Jugendbildung
su iniziativa di: auf Initiative von
istruzione (f.): Bildung
svelare: enthüllen
universo [settore]: Bereich

Test 5 e 6 - Test 5 und 6
agitare bene prima dell’uso: vor 
 Gebrauch gut schütteln
confronto: Vergleich, Konfrontation
• litigare: streiten
istruzioni per l’uso: 
 Gebrauchsanweisung
• dubbio: Zweifel
• infermiera: Krankenschwester
commerciante (m.): Geschäftsmann, 
 Händler
• barca: Boot
• solo (agg.): allein
• appuntamento: Termin, 
 Verabredung
• penna: Stift, Füller
• moglie (f.): Ehefrau
indiscreto (agg.): indiskret
nipote (m. e f.): Enkel/Enkelin, Neffe/
 Nichte
• regola: Regel
• eccezione (f.): Ausnahme
cacao: Kakao
• latte (m.): Milch
scuolabus (m.): Schulbus
• seduto (agg.): sitzend
• fino alla fine: bis zum Schluss
educato (agg.): wohlerzogen
avvertire: Bescheid geben
incrocio: Kreuzung
partita: Partie, (Fußball-)Spiel
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Unità 7 - Einheit 7
mappa: Karte, Landkarte
indicazione stradale: Wegweisung
esplorare: erforschen
• inviare: schicken
• scaricare: herunterladen
• fare click: klicken
• orologio: Uhr
• selezionare: auswählen, markieren
• spostare: verschieben
dispositivo di scorrimento: 
 Einstellbalken
• cartella [nel computer]: Ordner
diffondere (p. p. diffuso): verbreiten
• biblioteca: Bibliothek
• gratuito (agg.): gratis, kostenlos
archivio: Archiv
raccogliere [raggruppare] 
 (irr. raccolgo, p. p. raccolto): 
 zusammenstellen
cinegiornale (m.): Kinozeitung
cinematografia: Film, Filmkunst
origine (f.): Herkunft, Entstehung
documentazione (f.): Dokumentation
• politico (agg.): politisch
• culturale (agg.): kulturell
decennio: Jahrzehnt
motore di ricerca: Suchmaschine
interno (agg.): inner, innerlich
acronimo: Akronym
didattica: Didaktik
portale (m.): Portal
multimediale (agg.): multimedial
risorsa: Element, Ressource
didattico (agg.): didaktisch
ipertesto: Hypertext
riguardo a: im Bezug auf
• filosofia: Philosophie
• modo: Art, Weise
fumettista (m. e f.): Comiczeichner/-in
miniera di informazioni: reiche 
 Informationsquelle
recensione (f.): Rezension
colonna sonora: Filmmusik
termine (m.): Ausdruck
• spazio: Raum
riservato (agg.): reserviert
sala [di cinema]: Saal
informato (agg.): informiert
eroe (m.): Held
• uso: Gebrauch
• programma [software] (m.): 
 Programm
schermo tattile: Touchscreen
portatile (agg.): tragbar
• videocamera: Videokamera
tappetino [per il mouse]: Mousepad
filo: Draht
• senza filo [wireless]: drahtlos, wireless
• connesso (agg.): verbunden
in linea [on line]: online
• aggiornamento [di computer]: Update
• pennetta [per computer]: 
 Speicherstick

salvaschermo: Bildschirmschoner
• disco rigido: Harddisk
• pagina: Seite
insieme [di]: Gesamtheit
contenuto: Inhalt
• discutere (p. p. discusso): 
 diskutieren
organizzato (agg.): organisiert
• argomento: Argument, Thema
rebus: Bilderrätsel
• frase (f.): Satz
legato [a] (agg.): gebunden
tratto [da] (agg.): entnommen
completare: vervollständigen
ricostruire; rekonstruieren
ingegner(e) (m.): Ingenieur
• lista: Liste
costruire: bauen
aggiungere (p. p. aggiunto): 
 hinzufügen
• breve (agg.): kurz
• risolvere (p. p. risolto): lösen
quiz: Ratespiel
• spedire: schicken
avvicinare: annähern
regolamento: Reglement
• comunicazione (f.): Kommunikation
astronomia: Astronomie
• tecnica: Technik
grafico (agg.): grafisch
pittorico (agg.): malerisch
• dimensione (f.): Dimension
minimo (agg.): mindeste
massimo (agg.): maximal
linguaggio: Sprache, Ausdrucksform
materiale (m.): Material
• seguente (agg.): folgend
immergersi (p. p. immerso): eintauchen
riquadro: Feld
• perdere (p. p. perso) tempo: Zeit 
 verlieren
lenti a contatto: Kontaktlinsen
affaticare: ermüden
vista: Sehkraft
lacrima: Träne
lacrime artificiali: künstliche Tränen
• luce (f.): Licht
• diretto (agg.): direkt
• distanza: Abstand
staccare: trennen, wegnehmen
• sguardo: Blick
• stampare: drucken
• indietro (avv.): zurück
tornare indietro [comando del 
 computer]: auf die vorhergehende 
 Seite zurückkehren
ordine (m.): Reihenfolge
alfabetico (agg.): alphabetisch
incollare [comando del computer]: 
 einfügen 
evidenziare [comando del computer]: 
 markieren
comando [del computer]: Befehl
tagliare [comando del computer]: 
 ausschneiden

• salvare [comando del computer]: 
 speichern
bloccare: blockieren
tabella [del computer]: Tabelle

Scheda culturale 7 - Kulturthema 7
• banca: Bank
gazzetta: Zeitung
chiaroscuro: Hell-Dunkel
• Unione Europea: Europäische Union
includere (p. p. incluso): einbeziehen, 
 einschließen
• stato [paese]: Staat
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) parte di: 
 Teil sein von
“mangereccio” (agg.): essbar, mit 
 Essen verbunden
straordinario (agg.): 
 außergewöhnlich
• Lettonia: Lettland
virtuoso (agg.): virtuos
sonetto: Sonett
artistico (agg.): künstlerisch
• ombra: Schatten
conquistare: erobern
• lussemburghese (agg.): 
 luxemburgisch
• belga (agg.): belgisch
dominare: dominieren, herrschen
• Estonia: Estland
lotteria: Lotterie
credito: Kredit
adagio (avv.): behutsam, leise
quintetto: Quintett
• ovunque (avv.): überall
giornalismo: Journalismus
• cibo: Essen, Speise

Fumetto/Episodio 7 -
Comic/Episode 7

Senti, ti va di…?: Hör mal, hättest du 
 Lust,...
prendere (p. p. preso) qualcosa al 
 bar: in der Bar was trinken gehen
cercare ispirazione: Inspiration suchen

Esercizi 7 - Übungen 7
• esame scritto: schriftliche Prüfung
attentamente (avv.): aufmerksam
in fretta: in Eile, schnell
concetto: Konzept
centrare l’argomento: das Thema 
 treffen
superfluo (agg.): überflüssig
domanda a risposta multipla: 
 multiple choice, mit verschiedenen 
 Antworten zum Ankreuzen
escludere (p. p. escluso): ausschließen
• immediatamente (avv.): 
 unmittelbar, umgehend
consegnare [un compito]: abgeben
verificare: nachprüfen, kontrollieren

• chiavetta USB: USB-Speicherstick
• tastiera: Tastatur
digitare: eingeben, eintippen
• cassa [acustica]: Lautsprecher
• cursore (m.): Cursor
• disco esterno: externes Laufwerk
• cuffie: Kopfhörer
• tasto: Taste
pulsante (m.): Knopf
registrazione (f.): Aufnahme
spostamento: Bewegung von einem 
 Ort zum anderen
funzione (f.): Funktion
sorvolare: überfliegen, schweben über
Come faccio a…?: Wie kann ich ...?
• stampante (f.): Drucker
Vai alla voce…: Geh zum Stichwort...
• cliccare [su]: klicken
lunghissimo (agg.): ewig lang
• come: wie
• prima di tutto: zunächst, zuerst
• decidere (p. p. deciso): entscheiden
• condividere (p. p. condiviso): teilen
scrittura: Schreiben
lettura: Lesen
album fotografico: Fotoalbum
• eventualmente (avv.): eventuell
vetrina: Schaufenster
migliaia (di): Tausende (von)
genere letterario: Literaturgenre
consultare: befragen, nachschlagen
acquistare: kaufen, erstehen
appassionato (agg.): begeistert
confrontarsi [con]: sich austauschen 
uscita [pubblicazione]: Erscheinung
catalogare: katalogisieren
• opinione (f.): Meinung

Unità 8 - Einheit 8
musica popolare: Volksmusik
musica etnica: ethnische Musik
• discoteca: Diskothek
musica da discoteca: Diskomusik
• album [disco]: Album
occuparsi [di]: sich beschäftigen (mit)
camion: Lastwagen
fin da piccolissimo: schon von klein auf
spericolato (agg.): waghalsig
ribelle (m. e f.): Rebell/Rebellin
• esprimere (p. p. espresso): 
 ausdrücken
creatività (inv., f.): Kreativität
• interessarsi [di]: sich interessieren 
sperimentale (agg.): experimentell
locale (agg.): lokal
copia: Kopie
idolo: Idol
melodia: Melodie
versione (f.): Version
salire (irr. salgo) in cima a: an die 
 Spitze klettern
rivelazione (f.): Entdeckung
con il passare degli anni: im Verlauf 
 der Jahre
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• affrontare: in Angriff nehmen, 
 behandeln
in chiave: im Stil
platino: Platin
fama: Ruhm
al vertice: ganz oben
lasciare: lassen, aufgeben
cantautrice (f.): Liedermacherin
compositrice (f.): Komponistin
dal vivo: live
esibizione (f.): Auftritt
acustico (agg.): akustisch
dietro le quinte: hinter den Kulissen
in onda: auf Sendung
• fotocamera: Kamera, Fotoapparat
spazio virtuale: virtueller Raum
fatto in casa: hausgemacht
membro: Mitglied
• basso: Bass
simulare: simulieren
• energia: Energie
garantito (agg.): garantiert
filmare: filmen
zampa: Pfote
• ricordare: erinnern
• gatto: Katze
parola d’ordine: Losung, 
 Erkennungswort
replicare: nachmachen
• gara: Wettstreit
competizione [gara] (f.): Wettkampf
scommessa: Wette
Guinness dei primati: Guinness der 
 Rekorde 
episodio: Episode
• emozionante (agg.): aufregend
proibito (agg.): verboten
• consiglio: Rat
• generale (agg.): generell
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) 
 attenzione [a]: aufpassen
navigatore [internauta] (m.): 
 Websurfer
andare (irr. vado) pazzo per: verrückt 
 sein nach
• compleanno: Geburtstag
• regalare: schenken
• cercare [di] [provare a]: versuchen
• deludere (p. p. deluso): 
 enttäuschen
• politica: Politik
• storia d’amore: Liebesgeschichte
incoraggiare: ermutigen
mettere (p. p. messo) bocca: sich 
 einmischen
• anche se: auch wenn
mostro: Monster
conformarsi: sich angleichen
consueto (agg.): üblich, gewöhnlich
contorno: Beilage
riformare: reformieren, verbessern
nel senso vero del termine: im 
 wahren Sinne des Wortes
generale (m.): General
• presidente (m.): Präsident

autorità (inv., f.): Obrigkeit, 
Würdenträger
• legge (f.): Gesetz
• fare (irr. faccio, p. p. fatto) finta di: 
 so tun, als ob...
contare [essere importante]: zählen, 
 wichtig sein
guardarsi intorno: sich umsehen
• dipendente (m. e f.): Angestellter/ 
 Angestellte
• pagare: zahlen
a fine mese: am Monatsende
prospettiva: Perspektive, Aussicht
prendere (p. p. preso) la parola: das 
 Wort ergreifen
• capo: Chef
manovrare: manövrieren
essere (irr. sono, p. p. stato) in onda: 
 auf Sendung sein 
• inutile (agg.): unnütz
cantiere (m.): Baustelle
fregarsene: darauf pfeifen
pianeta (m.): Planet
scimmia: Affe
scemo (agg.): blöd
ecosistema (m.): Ökosystem
equo (agg.): gerecht
scoraggiante (m.): abschreckend
• ignorare: ignorieren
nemico: Feind
battere: schlagen
architetto: Architekt
farmacista (m. e f.): Apotheker/-in
operaio: Arbeiter
barista (m. e f.): Barmann/Barfrau
• medico: Arzt
• infermiere (m): Krankenpfleger
tassista (m. e f.): Taxifahrer/-in
cassiere (m.): Kassier
cuoco: Koch
meccanico: Mechaniker
dottoressa: Ärztin
• cameriera: Kellnerin 
segretaria: Sekretärin
commessa: Verkäuferin
• professione (f.): Beruf
• verbo: Verb
• ecologico (agg.): umweltfreundlich
• rispettare: respektieren
• guidare: Auto fahren
confrontare: konfrontieren, 
vergleichen

Scheda culturale 8 - Kulturthema 8
compiere [X anni]: ... Jahre alt werden
cammino: Weg
ripercorrere (p. p. ripercorso): 
 zurückverfolgen, noch einmal 
 abgehen
biografia: Biografie
impero: Reich
dittatore (m.): Diktator
partigiano: Partisan
filosofo: Philosoph

• lottare: kämpfen
• repubblica: Republik
patriota (m. e f.): Patriot/Patriotin
impresa militare: militärisches 
 Unternehmen
• America latina: Lateinamerika
• libertà (inv., f.): Freiheit
• indipendenza: Unabhängigkeit
• popolo: Volk
• battaglia: Schlacht, Kampf
filosofico (agg.): philosophisch
aspirare [a]: erstreben
nazista (m. e f.): Nazi
fascista (m. e f.): Faschist/-in
magistrato: Richter, Staatsanwalt
assassinare: ermorden
processo: Prozess
condannare: verurteilen
mafioso (agg.): mafiös
• uccidere (p. p. ucciso): töten
bomba: Bombe
fondare: gründen
• partito: Partei
• governo: Regierung
instaurare: einführen, errichten
dittatura: Diktatur
alleato: Alliierter
resistenza: Widerstand
occupazione (f.): Besetzung
monarchia: Monarchie
prima guerra mondiale: Erster 
 Weltkrieg
ai giorni nostri: heutzutage
democratico (agg.): demokratisch

Fumetto/Episodio 8 -
Comic/Episode 8

Eccola!: Da ist sie! Hier ist sie!
ritratto: Porträt
quadro: Bild, Gemälde
incomprensibile (agg.): unverständlich

Esercizi 8 - Übungen 8
• Non mi ricordo.: Ich erinnere mich 
 nicht.
Va tutto male.: Es läuft alles schlecht.
Che disastro!: Was für ein Desaster!
• avere (irr. ho) ragione: Recht haben
• lavare: waschen
• piatto: Teller
• Mi dispiace.: Es tut mir Leid.
• Che noia!: Wie öde!, Wie dumm!, 

Das nervt!
• tra poco: bald, in Kürze
protestare: protestieren
• chilo: Kilo
• banana: Banane
ritmo: Rhythmus
• suono: Klang, Geräusch
• impresa [azienda]: Firma, 
 Unternehmen
preparazione (f.): Vorbereitung
• in alcuni casi: in einigen Fällen

vero e proprio: wahrhaftig, ganz 
 und gar
fondamentale (agg.): wesentlich, 
 grundlegend
• riuscire [a] (irr. riesco): es schaffen
semplicemente (avv.): einfach
• sostituire: ersetzen
proprietario: Besitzer 
prendersi (p. p. preso) cura [di]: sich 
 kümmern
• alimentazione (f.): Ernährung
necessità fisiologiche: körperliche 
 Bedürfnisse
capacità (inv., f.): Fähigkeit
• responsabilità (inv., f.): 
 Verantwortung
bassista (m. e f.): Bassist/-in
fotogramma (m.): Fotogramm, 
 Einzelbild
canto: Lied 
• Non sto molto bene.: Mir geht es 
 nicht besonders gut.
• rimanere (r.r. rimango, p. p. rimasto): 

bleiben
• noioso (agg.): langweilig
• giardino: Garten
allarme (m.): Alarm
precisamente (avv.): genau
• Stai calmo.: Bleib ruhig!
• silenzioso (agg.): lautlos, leise
spazio bimbi: Kinderzone
presso: bei 
centro estivo: Sommercamp
• fine settimana (m.): Wochenende
motivato (agg.): motiviert
calzature: Schuhe
addetto vendite: Verkäufer, 
 Verkaufsleiter
lavoro a tempo indeterminato: 
 unbefristetes Arbeitsverhältnis
collina: Hügel
conoscenza: Kenntnis, Wissen
urgente (agg.): dringend
vicinanze: Umgebung, Nähe
lavoro diurno: Arbeit für tagsüber
bella presenza: gepflegtes Aussehen
• orario: Arbeitszeit
• lavoratore (m.): Arbeiter
• alimentari: Lebensmittel
• periferia: Stadtrand, Umland
preferibilmente (avv.): vorzugsweise
aiuto cuoco: Küchenhilfe
diplomato (agg.): mit Abitur
ore serali: Abendstunden
• lavoro a tempo pieno: Vollzeitarbeit
cassiera: Kassiererin
• supermercato: Supermarkt
animatore (m.): Animateur, Entertainer
villaggio turistico: Ferienanlage
orario flessibile: flexible Arbeitszeiten
orario notturno: nächtliche 
 Arbeitszeiten
• probabilmente (avv.): wahrscheinlich
telecamera fissa: fest ausgerichtete 
 Kamera
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milanese (agg.): mailändisch
rivolto [a] (agg.): gewandt
• esclusivamente (avv.): 
 ausschließlich
(radio)frequenza: (Rundfunk-) 
 Frequenz
omonimo (agg.): gleichnamig
accesso [a]: Zugang
nostrano (agg.): heimisch
esibirsi: sich zur Schau stellen
• prenotare: reservieren
• capitale (f.): Hauptstadt
• inventare: erfinden
• mostrare: zeigen
• emozione (f.): Gefühl
• Pazienza!: Da kann man nichts 
 machen.
• sorridere (p. p. sorriso): lächeln
• benissimo (avv.): bestens
prendere (p. p. preso) l’iniziativa: die 
 Initiative ergreifen
• Buon divertimento!: Viel Spaß!

Test 7 e 8 - Test 7 und 8
• spogliarsi: sich enthüllen
• veramente (avv.): wirklich
• sensazione (f.): Gefühl
• alcol (m.): Alkohol
padrone (m.): Herr, Gebieter
• dio: Gott
spirituale (agg.): spirituell
• fortunatamente (avv.): zum Glück
curarsi: sich behandeln lassen
forza d’animo: innere Kraft
• utile (agg.): nützlich

Unità 9 - Einheit 9
formula 1: Formel 1
ciclismo: Radfahren
motociclismo: Motorradsport
allacciare: anlegen, schnüren
allenatore (m.): Trainer
campo [da sport]: Spielfeld
giocatore (m.): Spieler
punteggio: Punktestand
sostituzione (f.): Auswechslung
spogliatoio: Umkleidekabine
elefante: Elefant
insetto: Insekt
fischio d’inizio: Anpfiff
attacco: Angriff
in breve: in Kürze
primo tempo: erste Halbzeit
fare (irr. faccio, p. p. fatto) coraggio: 
 Mut machen
• ritornare: zurückkehren
annunciare: ankündigen
centravanti (m.): Mittelstürmer
• al posto di: anstelle von
lucciola: Leuchtkäfer
millepiedi (m.): Tausendfüßler
secondo tempo: zweite Halbzeit
rimonta: Aufholjagd

abilità (inv., f.): Geschicklichkeit
vittoria: Sieg
• finale (agg.): Schluss-
congratularsi [con]: (jemandem) 
 gratulieren
avversario (agg.): Gegner
• Come mai…?: Wie kommt es, dass...?
formidabile (agg.): ausgezeichnet
• impossibile (agg.): unmöglich
riga: Zeile
• espressione (f.): Ausdruck
• rifiutare: weigern
recupero: Aufholen
sconfitta: Niederlage
fare i complimenti: gratulieren
• arrabbiarsi: sich ärgern
finale (f.): Endspiel
centrare una vittoria: einen Sieg 
 einfahren
torneo: Turnier
Mondiali [di calcio]: Fußball-
 Weltmeisterschaften
calcio di rigore: Elfmeter, Strafstoß
palo [di porta da calcio]: Pfosten
area [di rigore]: Strafraum
traversa [di porta da calcio]: Latte 
dischetto [nel calcio]: Elfmeter-Punkt
tempi supplementari: Verlängerung
espellere (p. p. espulso): vom Platz 
 stellen
ammonire: verwarnen
gol: Tor
calciare: treten
(calcio di) rigore (m.): Elfmeter, 
 Strafstoß
• ghiaccio: Eis
• oro: Gold
pattinatrice (f.): Schlittschuhläuferin
medaglia (d’oro): Goldmedaille
titolo [trofeo]: Titel
complesso (agg.): komplex, schwierig
triplo (agg.): dreifach
doppio (agg.): doppelt
incertezza: Unsicherheit
campionessa: Meisterin
deconcentrarsi: die Konzentration 
 verlieren 
• attimo: Augenblick
• secondo: Sekunde
• dopo (avv.): später, danach
• forza: Kraft
farsi (irr. mi faccio, p. p. fatto) forza: 

sich zusammenreißen
presente (m.): Gegenwart
• fin dall’inizio: von Anfang an
• indimenticabile (agg.): 
 unvergesslich
sciare: Ski fahren
coppa del mondo: Weltcup
gareggiare: wetteifern, an einem
bronzo: Bronze
slalom gigante: Riesenslalom
concludere (p. p. concluso): abschließen
ritirarsi: sich zurückziehen, aufhören
socio: Mitglied

associazione (f.): Verein
promozione (f.): Förderung
disagio: Problematik
nuotatrice (f.): Schwimmerin
• nuotare: schwimmen
rivelarsi: sich erweisen
atleta (m. e f.): Athlet/Athletin
• attualmente (avv.): derzeit
detenere (irr. detengo): innehalten
record del mondo: Weltrekord
• femminile (agg.): weiblich
stile libero: Freistil
stabilire: aufstellen
sci (inv., m.): Ski
canestro: Basketball-Korb
rete [sport] (f.): Netz
porta [calcio]: Tor
racchetta: Schläger
pattini: Schlittschuhe
trampolino: Sprungturm
capitano: Kapitän
• metà (inv., f.): Hälfte
accadere: geschehen
diretta televisiva: TV-Liveübertragung
riprendere [filmare] (p. p. ripreso): 
 aufnehmen
• concentrazione (f.): Konzentration
popolarità (inv., f.): Beliebtheit
simpatia: Sympathie
solidarietà (inv., f.): Solidarität
• importanza: Bedeutung
lealtà (inv., f.): Loyalität
nomina: Nominierung
vittima (f.): Opfer
barzelletta: Witz
• sensibile (agg.): sensibel
• deciso [a] (agg.): entschlossen
• fortunato (agg.): vom Glück 
 verwöhnt
ricavato: Erlös
servizio fotografico: Fotoshooting
• matrimonio: Hochzeit
• infine (avv.): zuletzt
• diritto: Recht
• infanzia: Kindheit
• adolescenza: Jugend
• stadio: Stadium
pareggio: Einstand
tutte e due: beide 
• (Non) sono d’accordo.: Ich bin 
 (nicht) einverstanden.
• biologia: Biologie
lavori di casa: Hausarbeit, 
 Hausfrauenarbeit
• visita: Besuch
• monumento: Denkmal
• montagna: Berg, Berge

Scheda culturale 9 - Kulturthema 9

• ieri (avv.): gestern
principe (m.): Prinz
modo di dire: Redensart
maschera: Maske
povertà (inv., f.): Armut

miseria: Elend
• base (f.): Basis
• dolore (m.): Schmerz
• freddo (agg.): kalt
• vergogna: Scham, Schande
bucato (agg.): löchrig
desiderio: Wunsch
• caffellatte (m.): Milchkaffee
prepotenza: Überheblichkeit, 
 Anmaßung
• insomma (avv.): also
commuovere (p. p. commosso): 
 ergreifen, anrühren
sintesi (f.): Zusammenfassung
geniale (agg.): genial
dissacrante (agg.): entheiligend, 
 ketzerisch
amaro (agg.): bitter
malinconico (agg.): melancholisch
Bisogna...: Man muß...
santo: Heiliger
• regalo: Geschenk
cielo [paradiso]: Himmel
• piangere (p. p. pianto): weinen
• volere (irr. voglio) bene [a]: gerne 
 haben
imprigionare: einsperren
ironia: Ironie
riferirsi [a]: sich beziehen
• ingenuo (agg.): naiv
• sfortunato (agg.): vom Pech 
 verfolgt
raccomandazione (f.): Empfehlung
• familiare (m.): Angehöriger
illustrare: illustrieren
l’italiano medio: der 
 Durchschnittsitaliener
posto di lavoro fisso: feste Anstellung
fidanzata: Verlobte
casetta: Häuschen
• comodo (agg.): bequem
• auto (f.): Auto
metano: Methangas
incarnare: verkörpern
corrotto (agg.): korrupt
• furbo (agg.): gerissen, schlau
• ignorante (agg.): ungebildet
attratto [da] (agg.): angezogen
illegalità (inv., f.): Illegalität
• indifferente (agg.): gleichgültig
• essere umano: menschliches Wesen
• riflessione (f.): Nachdenken, 
 Überlegung
puro (agg.): pur, rein
raccomandato (agg.): begünstigt, 
 empfohlen
promo: Werbung

Fumetto /Episodio 9 -
Comic/Episode 9

Ha bisogno di aiuto?: Brauchen Sie 
 Hilfe?
• Questo cos’è?: Was ist das?



12 | Glossario per lezioni . Parla con me 1 © 2012 ALMA Edizioni

Gl leri ioes iao o rs nzp

Esercizi 9 - Übungen 9

esclusivo (agg.): exklusiv
vincente: Gewinnerin
trovarsi in sintonia [con]: sich im 
 Einklang befinden
• volentieri (avv.): gerne
• tecnico (agg.): technisch
insicurezza: Unsicherheit
onorare: ehren
riempire [di]: erfüllen 
gioia: Freude
intatto (agg.): intakt
magnifico (agg.): großartig
allenarsi: trainieren 
• rappresentare: vertreten
rifugiarsi: sich flüchten
• palestra: Fitnesscenter, Sporthalle
• viaggiare: reisen
scacciapensieri (m.): Ablenkung
formula magica: magische Formel
buonumore (m.): gute Laune
radici: Wurzeln
scherma: Fechten
pallacanestro (f.): Basketball
pugilato: Boxen
pallanuoto (f.): Wasserball
• deprimente (agg.): deprimierend
• orrendo (agg.): grässlich
• lamentarsi: sich beschweren, 
 jammern
caos (inv. m.): Chaos
• rotto (agg.): kaputt
cambio di fine stagione: Umräumen 
 der Kleider zwischen Sommer und 
 Winter
Piove.: Es regnet.
Mi sto annoiando a morte.: Ich 
 langweile mich zu Tode.
• chimica: Chemie
peggio (avv.): schlimmer
• intero (agg.): ganz
allergico [a] (agg.): allergisch
• peli: Haare
fortissimo (agg.): extrem stark
campione (m.): Meister, Champion
ginnastica artistica: Turnen
appassionarsi [a]: sich begeistern
particolarmente (avv.): besonders
dotato (agg.): begabt
campionato: Meisterschaft
regionale (agg.): regional
disciplina [sportiva]: Disziplin
collezionare: sammeln
nonostante: obwohl
superbia: Hochmut
umile (agg.): bescheiden
• cioccolata calda: heiße Schokolade
• medicina [farmaco]: Medizin
• influenza [virus]: Grippe
• pulire: sauber machen

Unità 10 - Einheit 10
• figlio unico: Einzelkind
criminale (agg.): kriminell
• stella: Stern
• deluso (agg.): enttäuscht
rapire: rauben
• ministro: Minister
per errore: aus Versehen
sottosegretario: Untersekretär
• precario: Zeitarbeiter
condizione (f.): Zustand
ipocrisia: Heuchlerei
fortemente (avv.): heftig, sehr
contribuire: beitragen
favoloso (agg.): fabelhaft
all’interno: darin, innerhalb
pelliccia: Pelz
andare di moda: in Mode sein
considerarsi: sich betrachten als
privilegio: Privileg
• chiamare: rufen
montarsi l’ego: sich etwas darauf 
 einbilden
teatrino: Puppentheater
recita: Aufführung, Vortrag
• Natale (m.): Weihnachten
recita di Natale: Weihnachtsspiel
bue (m.): Ochse
Betlemme: Bethlehem
immaginarsi: sich vorstellen
marionetta: Marionette
rapito (agg.): hingerissen
parte [ruolo] (f.): Rolle
minore (agg.): minder, gering
provino: Vorsprechen
• secondo me: meiner Ansicht nach
• certo (avv.): sicher
• accettare: akzeptieren
• Gesù: Jesus
noto (agg.): bekannt
affascinato (agg.): fasziniert
audizione (f.): Casting
pupazzo: Puppe
• festività (inv., f.): Feiertag
dirigere [un film] (p. p. diretto): Regie 
 führen
• prossimo (agg.): nächst
adatto [a] (agg.): geeignet
• fermarsi: anhalten
• andare (irr. vado) in bicicletta: Rad 

fahren
giocare a calcio: Fußball spielen
• Dai!: Ach komm!
lentiggini: Sommersprossen
• bravissimo (agg.): super, wirklich gut
Speriamo!: Hoffentlich!
• Vai via!: Hau ab! Geh weg!
film muto: Stummfilm
soggetto [film]: Handlung
ambientazione (f.): Einrichtung, 
 Ausstattung
didascalia: Bildunterschrift
gesto: Geste
• telefonino: Handy
mimica: Mimik

Scheda culturale 10 - Kulturthema 10

tenersi (irr. si tiene) [avere luogo]: 
 stattfinden
distillato: Destillat
sede (f.): Sitz
gustare: verkosten, schmecken
visitatore (m.): Besucher
ospite (m.): Gast
intellettuale (m.): Intellektueller
esposizione (f.): Ausstellung
editoria: Verlagswesen
pittura: Malerei
ricoprirsi [di]: sich bedecken
proveniente (agg.): stammend, 
 herkommend
• durare: dauern
lanciare: lancieren
mediatico (agg.): medial
in prima assoluta: in Uraufführung
musica leggera: Unterhaltungsmusik
andare in onda: auf Sendung gehen
canale (m.): Kanal
• discussione (m.): Diskussion
polemica: Polemik
ospitare: zu Gast haben
• autunno: Herbst
da parte di: von Seiten von
accogliere (irr. accolgo, p. p. accolto): 
 aufnehmen
anteprima: Voraufführung
rassegna: Schau
dimostrazione (f.): Vorführung

Fumetto/Episodio 10 - 
Comic/Episode 10

grato (agg.): dankbar
per l’eternità: auf ewig
• In bocca al lupo!: Alles Gute!
• Buona fortuna!: Viel Glück!

Esercizi 10 - Übungen 10
offerta speciale: Sonderangebot
temporaneo (agg.): vorübergehend
ascensore panoramico: Panorama-
 Aufzug
in occasione di: anlässlich
tariffa: Tarif
entrambi (agg.): beide
usufruire [di]: genießen
costumista (m. e f.): Kostümbildner/-in
• attrice (f.): Schauspielerin
truccatore/trice: Maskenbildner/-in
scenografo/a: Bühnenbildner/-in
doppiatore/trice: Synchronsprecher/-in
costume (m.): Kostüm
decorazione (f.): Dekoration
• prestare: leihen
• confermare: bestätigen
seducente (agg.): verführerisch
sicuro di sé: selbstsicher
• indirizzo [scolastico]: Studiengang
ragioneria: Buchhaltung

palcoscenico: Bühne
sipario: (Theater-)Vorhang
impazzito (agg.): verrückt geworden
mestiere (m.): Beruf
rimanere (irr. rimango, p. p. rimasto) 

colpiti: beeindruckt sein
appostarsi: sich auf die Lauer legen
• fotografare: fotografieren
• all’improvviso: plötzlich
spaventato (agg.): erschreckt
• Mamma mia!: Du liebe Güte!
• Che esagerato!: Was für eine 
 Übertreibung!
allenamento: Training
proprio così: genau so
• Oddio!: Oh Gott!
• scorso (agg.): vergangen
Basta che…: Hauptsache, dass…
preparato (agg.): vorbereitet 
come ai vecchi tempi: wie in alten 
 Zeiten
ruga: Falte
• definitivamente (avv.): definitiv, 
 endgültig
laurearsi: den Universitätsabschluss 
 machen 
sotto scorta: unter Geleitschutz
minaccia di morte: Todesdrohung
tradotto (agg.): übersetzt
opinionista (m. e f.): Kolumnist/-in
presentatore (m.): Moderator

Test 9 e 10 - Test 9 und 10
sudamericano (agg.): 
 südamerikanisch
pallina: kleiner Ball
• vietato (agg.): verboten
• toccare: anfassen, berühren
• mano [mani] (f.): Hand
richiedere (p. p. richiesto): verlangen, 
 benötigen
• acqua: Wasser
• faticoso (agg.): anstrengend
redattore (m.): Redakteur
professionalmente (avv.): 
 professionell
verso la fine: gegen Ende
fiaba: Fabel
tensione (f.): Spannung, Anspannung
capitolo: Kapitel
• divertimento: Vergnügen
fatica: Anstrengung
fumettista (m. e f.): Comiczeichner/-in
cantautore (m.): Liedermacher
opzione (f.): Option
avverarsi: wahr werden
Non mi posso lamentare.: Ich kann 
 nicht klagen.
poeta (m.) : Dichter
provvisorio (agg.): provisorisch
• resto: Rest
• differenza: Unterschied, Differenz


